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12. Tipo de documento de viaje/Type of travel document:

□ Pasaporte ordinario/Ordinary Passport □ Pasaporte diplomático/Diplomatic Passport □
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Parentesco (relación del solicitante con el reagrupante)/ Family relationship (of the applicant with the sponsor): N/A

□ Cónyuge/spouse  □ Pareja de hecho/ unmarried partner □ Hijo/a (del reagrupante o cónyuge)/ child (of the sponsor or the spouse) □
Ascendiente de primer grado (del reagrupante o cónyuge) a su cargo/ first-degree relatives in the direct ascending line (of the sponsor
or the spouse) □ Persona dependiente sujeta a representación legal del reagrupante/ dependent person under the legal Representation of
the sponsor  □ Otro/Other (especifíquese/please specify)

Fecha de nacimiento (día-mes-año)/ 
Date of birth (day-month-year) :  

N/A

Nacionalidad/Nationality: 

N/A
Número de documento de viaje o del documento de 
identidad/ Number of travel documents or ID card: 

N/A

Dirección postal del reagrupante/ Sponsor's home address: N/A  Número(s) de teléfono del reagrupante / Sponsor's telephone
number(s):  

N/A
Dirección de correo electrónico del reagrupante Sponsor's e-mail 
address:  

N/A
27. Datos del empleador o de la empresa en caso de solicitar un visado de residencia y trabajo o prácticas/ Data of the employer
or the company in case of applying for a work and residence visa or internship
Apellidos y nombre del empleador o nombre de la empresa y apellidos y nombre de la persona de contacto de la empresa/ Surname and 

first name of the employer and name the company; and surname and  first name of the contact person in that company: N/A

Dirección postal del empleador o de la empresa/ Address of the 

employer or the company: N/A
Número de teléfono del empleador o de la empresa/ Telephone 

number of the employer or the company: N/A

Correo electrónico del empresario o de la empresa/E-mail address of 
the employer or the company:  

N/A
Número de Identidad de Extranjero o Documento Nacional de Identi






